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Algerije, premix en visvoer 

Code:       DPDL-80     Versie: 1.1.6 
 
Ingangsdatum:  26-09-2022 

 
Eigenaar:    NVWA O&O, Team Import & export 
 

Versie Datum Wijziging ten opzichte van vorige versie 

1.1.4 01-12-2019 In november 2019 is aangegeven dat het certificaat voor premix 
beschikbaar is in e-CertNL. De instructie bleek niet correct te zijn en 
is gecorrigeerd. 

1.1.5 20-10-2021 De toelichting bij certificaat voor premix is op diverse punten 

verduidelijkt. 

1.1.6 26-09-2022 Sjabloon is geactualiseerd voor het gebruik van de screenreader. 

Onderbouwing met Free Sale certificaat vervalt voor aanvragen van 
certificaten in e-CertNL, FSC mag wel worden aangevraagd voor 
productregistratie. 

 

1 Doel en toepassingsgebied 

Deze instructie geldt voor het exporteren van premix en visvoer naar Algerije.  
De instructie beschrijft de voorwaarden die gelden voor de invoer in Algerije, de controles die de 
NVWA hiervoor moet uitvoeren, en de gegevens die het bedrijfsleven moet aanleveren aan de NVWA. 

Over de certificeringseisen die gelden voor de export van premix en visvoer naar Algerije zijn officiële 
bilaterale afspraken gemaakt. Deze afspraken zijn bindend, van deze afspraken kan dus niet worden 
afgeweken. 

 

2 Wettelijke basis 

2.1 EU-regelgeving  

• Verordening (EG) nr. 1069/2009  

• Verordening (EG) nr. 183/2005 (diervoederhygiëne)  

• Verordening (EU) nr. 142/2011 (niet voor humane consumptie bestemde dierlijke bijproducten) 

 

2.2 Nationale wetgeving 
• Wet dieren 
• Besluit Diergezondheid 
• Besluit Dierlijke producten 

2.3 Overige 
• Bilaterale afspraken tussen Algerije en Nederland. 

 

3 DEFINITIES 

N.v.t. 
 

4 WERKWIJZE 

4.1 Algemeen 

• De export van premix en visvoer naar Algerije is toegestaan. 
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• Voor registratie doeleinden van diervoeder naar Algerije kan een Free Sale Certificaat worden 

verlangd. Deze kan op verzoek worden verstrekt. 

4.2 Visvoer 

De export van visvoer naar Algerije is toegestaan. 

 

• Het certificaat is beschikbaar in e-CertNL. 

• Certificaat: zie bijlage 1 

 
Aanhef: 
Ik ondergetekende, officiele dierenarts, verklaar dat het hierboven beschreven visvoer: 

 
Verklaring 1: 
Is bewerkt, verwerkt en opgeslagen in een erkend bedrijf dat onder toezicht staat van de competente 
autoriteit; 

Deze verklaring kan worden afgegeven voor een product afkomstig van een bedrijf met een erkenning 
of registratie volgens Verordening (EG) nr. 183/2005. 
 

Verklaring 2: 
Als visingrediënten alleen vismeel, visolie en/of garnalenmeel bevat; 
Deze verklaring kan worden afgegeven na controle van de grondstoffenlijst, aangeleverd door 

belanghebbende. 
 
Verklaring 3: 
De grondstoffen van dierlijke oorsprong zijn verhit tot een kerntemperatuur van tenminste 133°C 

gedurende tenminste 20 minuten bij een druk van 3 bar, of verwerkt door middel van een door de 

bevoegde autoriteit goedgekeurde alternatieve hittebehandeling die gelijkwaardige garanties biedt met 
betrekking tot microbiologische veiligheid; 

Deze verklaring kan worden afgegeven voor verwerkte dierlijke grondstoffen afkomstig uit erkende 
verwerkingsbedrijven. Belanghebbende moet de herkomst van de grondstoffen aantonen. 
 

Verklaring 4: 
De producten bevatten ingrediënten uit vis verwerkt in een inrichting uitsluitend bestemd voor de 
productie van vismeel, welke geen materialen afkomstig van landdieren ontvangt, bewerkt of opslaat; 
Deze verklaring kan na controle worden afgegeven. Belanghebbende zal dit moeten aantonen. Voor 

vismeel afkomstig uit het buitenland dient men een officiële veterinaire verklaring met deze strekking 
te overleggen. 
 

Verklaring 5: 
Gebaseerd op de resultaten van het nationale monitoringsprogramma zijn de producten vrij van 
residuen van antibiotica, hormonen, pesticiden of andere stoffen die schadelijk zijn voor de gezondheid 

van de vissen; 
Deze verklaring kan worden afgegeven op basis van EU- en nationale regelgeving. 
 
Verklaring 6: 

Het product is onderzocht op basis van een aselecte steekproef van tenminste vijf monsters van elke 
partij die tijdens of na de opslag in het verwerkingsbedrijf zijn genomen, en voldoet aan de volgende 
normen 

Salmonella: afwezig in 25 g, n = 5, c = 0, m = 0, M = 0, 
Sulfietreducerende clostridia: niet meer dan 1000 in 1 g, n=5, c=5, m=0, M=1000; 
Enterobacteriaceae: n = 5, c = 2, m = 10, M = 300 in 1 g,  

waarbij: 

n = aantal te testen monsters;  
m = drempelwaarde voor het aantal bacteriën; het resultaat wordt als bevredigend beschouwd als het 
aantal bacteriën in geen enkel monster groter dan m is;  

M = maximumwaarde voor het aantal bacteriën; het resultaat wordt als onbevredigend beschouwd als 
het aantal bacteriën in een of meer monsters gelijk aan of groter dan M is, en  
c = aantal monsters waarvoor de bacterietelling een resultaat tussen m en M te zien mag geven en 

waarbij het monster nog als aanvaardbaar wordt beschouwd als het resultaat van de bacterietelling 
voor de overige monsters niet groter dan m is; 
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Deze verklaring kan worden afgegeven op basis van negatieve laboratoriumuitslagen van de te 

exporteren partij, of in het kader van monitoring (uitslag niet ouder dan twee weken).  

 
Verklaring 7: 

Alle nodige maatregelen zijn genomen om, na behandeling, besmetting met ziekteverwekkers te 
voorkomen; 
Deze verklaring kan worden afgegeven op basis van EU- en nationale regelgeving. 
 

Verklaring 8: 
Is verpakt in nieuwe verpakkingen voorzien van etiketten waarop vermeld is dat het product 
ongeschikt is voor menselijke consumptie; 

Deze verklaring kan na controle worden afgegeven. 
 

4.3 Toelichting bij het certificaat premix 
Certificering van premix naar Algerije is toegestaan. 
 

• Het certificaat is beschikbaar in e-CertNL. 

• Certificaat: zie bijlage 1 

• Annex bij certificaat: zie bijlage 3 
 

Algemeen:  

• Algerije verlangt de visering (naamstempel + paraaf/handtekening) van het ingrediëntenoverzicht 

en van alle vereiste analyserapporten van de te certificeren partij, met vermelding van “Le présent 

document fait partie du certificat sanitaire vétérinaire délivré sous le numéro / Onderhavig 

document maakt deel uit van het veterinaire gezondheidscertificaat afgegeven onder nummer: e-

CertNL- nummer” (zie bijlage 3). Dit geldt voor de uitslagen van de onderzoeken behorende bij 

verklaring 5, 7, 8 en 9: afwezigheid dierlijke componenten, PCB/dioxinen-pakket, radioactiviteit en 

bacteriologisch onderzoek. Voor wat betreft het ingrediëntenoverzicht wordt alleen een opsomming 

van de samenstelling verlangd en niet de percentages hiervan.  

• De laboratoria die voor het eerstgenoemde onderzoek momenteel bij Algerije zijn aangemeld, staan 

vermeld in bijlage 4. Wanneer men gebruik wil maken van andere laboratoria die GMP+ erkend zijn 

(Labcode erkenning) voor de betreffende verrichting of van andere overheidslaboratoria die nog 

niet op deze lijst staan (bijvoorbeeld WBVR, PD Wageningen), dan kunnen deze met onderbouwing 

aangemeld worden om in de lijst voor Algerije te worden opgenomen.  

• De lijst van erkende laboratoria is teruggebracht van vier naar drie. 
 
Aanhef: 

Ik ondergetekende, officiële dierenarts, verklaar hierbij dat bovengenoemd product: 
 
Verklaring 1: 

geschikt is bevonden voor het gebruik in diervoeder; 
Deze verklaring kan worden afgegeven op basis van een specifieke, door de exporteur aangeleverde 
verklaring die afkomstig is van het bedrijf waar het product is geproduceerd. 
 

Verklaring 2: 
werd geproduceerd in een inrichting die door de officiële bevoegde autoriteiten wordt erkend en 
gecontroleerd; 

Deze verklaring kan worden afgegeven op basis van EU- en nationale regelgeving. Voorwaarde is dat 
het producerend bedrijf door de NVWA is geregistreerd en onder controle staat.  
 

Verklaring 3: 
is bereid, bewerkt en vervoerd overeenkomstig de van toepassing zijnde gezondheidsvoorschriften; 
Deze verklaring kan worden afgegeven op basis van EU- en nationale regelgeving. 
 

Verklaring 4: 
vrij te koop is in het land van herkomst; 
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Deze verklaring kan worden afgegeven voor een product dat hetzij geen, hetzij enkel EU-toegelaten 

additieven bevat die qua gehalte en doeldier voldoen aan de EU-regelgeving, en daarmee vrij 

verhandelbaar is. Belanghebbende moet dit verklaren in de aanvraag.  
 

Verklaring 5: 
geen bestanddelen van dierlijke oorsprong (diermeel en dierlijke vetten) bevat. Bijgevoegd is het 
analysecertificaat  dat is afgegeven door de geselecteerde erkende laboratoria en volgens de 
aanbevolen methoden, met referentienummer ………….., d.d. …………..; 

Deze verklaring kan worden afgegeven op basis van de resultaten van de uitgevoerde analyses op 
aanwezigheid van dierlijk materiaal (microscopie/DNA-analyse)  door een van de erkende laboratoria 
(zie bijlage 4). Het analyserapport, van maximaal vier weken oud, moet (op blanco papier) worden 

toegevoegd aan het certificaat en moet worden voorzien van een naamstempel en handtekening door 
de certificerende NVWA-dierenarts (zie algemeen). 
 

Verklaring 6: 
geen chemische residuen bevat, met name die residuen die gerelateerd zijn aan veterinaire 
behandelingen, met een gehalte dat schadelijk is voor dierlijke of menselijke gezondheid, 
overeenkomstig EU- en nationale regelgeving; 

Deze verklaring kan worden afgegeven op basis van EU- en nationale regelgeving. 
 
Verklaring 7: 

geen gehalten aan dioxines en dioxineachtige PCB's bevat die de internationaal vastgestelde 
grenswaarden overschrijden. Bijgevoegd is het analysecertificaat van de geselecteerde erkende 
laboratoria met referentienummer ………….., d.d. …………..; 

Deze verklaring kan worden afgegeven op basis van EU- en nationale regelgeving. Daarnaast moeten 
analyses (dioxines en dioxineachtige PCB’s) zijn uitgevoerd door een van de erkende laboratoria (zie 
bijlage 4). Het analyserapport, van maximaal vier weken oud, moet (op blanco papier) worden 

toegevoegd aan het certificaat en moet worden voorzien van een naamstempel en handtekening door 

de certificerende NVWA-dierenarts (zie algemeen). 
 
Verklaring 8: 

geen radioactieve elementen bevat die de toegestane niveaus overschrijden die zijn vastgelegd in de 
geldende internationale normen. Bijgevoegd het analyserapport met referentienummer ………….., d.d. 
…………..; 

Deze verklaring kan worden afgegeven op basis van EU- en nationale regelgeving. Daarnaast moeten 
analyses (analyse radioactiviteit) zijn uitgevoerd door een van de erkende laboratoria (zie bijlage 4). 
Het analyserapport, van maximaal vier weken oud, moet (op blanco papier) worden toegevoegd aan 
het certificaat en moet worden voorzien van een naamstempel en handtekening door de certificerende 

NVWA-dierenarts (zie algemeen). 
 
Verklaring 9: 

is vergezeld van bijgevoegd bacteriologisch analysecertificaat afgeleverd door de erkende 
laboratoria met referentienummer ………….., d.d. …………..; 
Deze verklaring kan worden afgegeven op basis van een bacteriologisch onderzoek (Salmonella-

onderzoek: afwezig, onderzoek in n=5) met de daarbij behorende laboratoriumuitslagen van de te 
exporteren partij, afkomstig van erkende laboratoria (zie bijlage 4). Het analyserapport, van maximaal 
vier weken oud, moet (op blanco papier) worden toegevoegd aan het certificaat en moet worden 
voorzien van een naamstempel en handtekening door de certificerende NVWA-dierenarts (zie 

algemeen). 
 
Verklaring 10: 

vervoerd is met een voertuig conform de eisen voor het vervoer van premixen, overeenkomstig EU- en 
nationale wetgeving; 

Deze verklaring kan worden afgegeven op basis van een specifieke, door de exporteur aangeleverde 

verklaring die afkomstig is van het bedrijf waar het product is geproduceerd. 
 
Verklaring 11: 
alle nodige maatregelen zijn genomen om nabesmetting met pathogene kiemen te voorkomen; 

Deze verklaring kan worden afgegeven op basis van een specifieke, door de exporteur aangeleverde 
verklaring die afkomstig is van het bedrijf waar het product is geproduceerd. 
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Verklaring 12: 

alle grondstoffen zijn afkomstig uit de EU of zijn legaal geïmporteerd conform EU- en nationale 

wetgeving; 
Deze verklaring kan worden afgegeven na controle van de grondstoffenlijst. Belanghebbende moet 

aantonen waar de grondstoffen vandaan komen. 
 
 
 

5 BEVOEGDHEDEN EN VERANTWOORDELIJKHEDEN 

De NVWA-dierenarts is bevoegd en verantwoordelijk voor het afgeven van het certificaat. 

Teneinde de afgifte van het gezondheidscertificaat op verantwoorde wijze uit te voeren heeft hij/zij de 
mogelijkheid om tijdens de uitvoering van het productieproces van de premix gerichte controles uit te 
voeren. 
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Bijlage 1: certificaat visvoer 

 

 
CERTIFICAT SANITAIRE VETERINAIRE POUR L'EXPORTATION VERS L'ALGERIE  

D'ALIMENTS POUR POISSONS / 
Veterinair gezondheidscertificaat voor de export van visvoer naar Algerije 

 
 

I. IDENTIFICATION DES PRODUITS / IDENTIFICATIE VAN DE PRODUCTEN 

Numéro de 

produit / Produit / SH-position / SH-désignation (SH-4) / Emballage / 

Product nr. Product HS-code  HS-omschrijving (HS-4) Verpakking  

      

 
 

Numéro du 
lot Emballage / Poids net / Poids brut / 

Partijnr. Verpakking Netto gewicht Bruto gewicht 

      

 
II. ORIGINE DES PRODUITS/ ORIGINE VAN DE PRODUCTEN  

Numéro de 
produit / Numéro de l'agrément / Adresse / 

Product nr. Erkenningsnr. Adres 

 

   

 

Adresse d'exporteur / 
Adres exporteur  

:  

 
III. DESTINATION DES PRODUITS / BESTEMMING VAN DE PRODUCTEN 

Moyen de transport / 
Transportmiddel 

:  

Immatriculation du moyen de 
transport / 
Registratie transportmiddel 

:  

Adresse du destinataire / 
Adres ontvanger 

:  

 
IV. ATTESTATION SANITAIRE / GEZONDHEIDSVERKLARING 

Je soussigné, vétérinaire officiel, certifie que les aliments pour poissons décrits ci-dessus / 
Ik ondergetekende, officiele dierenarts, verklaar dat het hierboven beschreven visvoer : 
1 Ont été préparés, transformés et entreposés dans un établissement agrée et contrôlé par l'autorité 

compétente / 
Is bewerkt, verwerkt en opgeslagen in een erkend bedrijf dat onder toezicht staat van de competente 
autoriteit; 

2 Contiennent uniquement, en tant qu’ingrédients à base de poisson, de la farine de poisson, de l'huile 

de poisson et/ou de la farine de crevettes / 
Als visingrediënten alleen vismeel, visolie en/of garnalenmeel bevat; 

3 Les matières premières d’origine animale sont chauffées de manière que leur température à cœur soit 

maintenue à au moins 133o C pendant au moins 20 minutes à une pression supérieure à 3 bars, ou 

sont soumises à un autre traitement thermique approuvé par l’autorité compétente offrant des 
garanties similaires en matière de sécurité microbiologique /  

De grondstoffen van dierlijke oorsprong zijn verhit tot een kerntemperatuur van tenminste 133°C 
gedurende tenminste 20 minuten bij een druk van 3 bar, of verwerkt door middel van een door de 
bevoegde autoriteit goedgekeurde alternatieve hittebehandeling die gelijkwaardige garanties biedt 
met betrekking tot microbiologische veiligheid;  
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4 Les produits contiennent des ingrédients de poissons transformés dans un établissement dédié à la 

production de farines de poissons seulement, lequel ne reçoit pas, ne transforme pas et n'entrepose 

pas de matières issues des animaux terrestres / 
De producten bevatten ingrediënten uit vis verwerkt in een inrichting uitsluitend bestemd voor de 

productie van vismeel, welke geen materialen afkomstig van landdieren ontvangt, bewerkt of opslaat; 
5 Sur la base des résultats du programme national de surveillance les produits sont exempts de résidus 

d'antibiotiques, d'hormones, de pesticides ou de toutes autres substances nuisibles à la santé des 
poissons /  

Gebaseerd op de resultaten van het nationale monitoringsprogramma zijn de producten vrij van 
residuen van antibiotica, hormonen, pesticiden of andere stoffen die schadelijk zijn voor de 
gezondheid van de vissen ; 

6 Le produit a été analysé sur la base d'un échantillonnage d’au moins cinq échantillons par lot, prélevés 
au hasard au cours ou au terme de l'entreposage dans l'établissement de transformation, et remplit 
les conditions suivantes  

Salmonelle : inexistante dans 25 g, n = 5, c = 0, m = 0, M = 0,  
Clostridiums sulfitoréducteurs : pas plus de 1000 dans 1 g, n=5, c=5, m=0, M=1000; 
Entérobactériacés : n = 5, c = 2, m = 10, M = 300 dans 1 g,  
dont :  

n = nombre d’échantillons à tester ;  
m = valeur seuil pour le nombre de bactéries ; le résultat est estimé satisfaisant lorsque le nombre de 
bactéries ne dépasse m dans aucun des échantillons ;  

M = valeur maximale du nombre de bactéries ; le résultat n’est pas estimé satisfaisant lorsque le 
nombre de bactéries est égal ou supérieur à M dans un ou plusieurs échantillons, et  
c = nombre d’échantillons pour lesquels le comptage des bactéries affiche un résultat compris entre m 

et M, l’échantillon étant toujours estimé acceptable lorsque le résultat du comptage bactériologique 
n’est pas supérieur à m dans les autres échantillons /  
Het product is onderzocht op basis van een aselecte steekproef van tenminste vijf monsters van elke 

partij die tijdens of na de opslag in het verwerkingsbedrijf zijn genomen, en voldoet aan de volgende 

normen 
Salmonella: afwezig in 25 g, n = 5, c = 0, m = 0, M = 0, 
Sulfietreducerende clostridia: niet meer dan 1000 in 1 g, n=5, c=5, m=0, M=1000; 

Enterobacteriaceae: n = 5, c = 2, m = 10, M = 300 in 1 g,  
waarbij:  
n = aantal te testen monsters;  

m = drempelwaarde voor het aantal bacteriën; het resultaat wordt als bevredigend beschouwd als het 
aantal bacteriën in geen enkel monster groter dan m is;  
M = maximumwaarde voor het aantal bacteriën; het resultaat wordt als onbevredigend beschouwd als 
het aantal bacteriën in een of meer monsters gelijk aan of groter dan M is, en  

c = aantal monsters waarvoor de bacterietelling een resultaat tussen m en M te zien mag geven en 
waarbij het monster nog als aanvaardbaar wordt beschouwd als het resultaat van de bacterietelling 
voor de overige monsters niet groter dan m is 

7 Ont fait l'objet de toutes précautions nécessaires pour éviter une contamination par des agents 
pathogènes après traitement / 
Alle nodige maatregelen zijn genomen om, na behandeling, besmetting met ziekteverwekkers te 

voorkomen; 
8 Ont été conditionnés dans des emballages neufs munis d'étiquettes portant la mention impropres à la 

consommation humaine / 
Is verpakt in nieuwe verpakkingen voorzien van etiketten waarop vermeld is dat het product 

ongeschikt is voor menselijke consumptie. 
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Bijlage 2: certificaat premix 

 

CERTIFICAT SANITAIRE VÉTÉRINAIRE POUR L’EXPORTATION DE PRÉMIX DES PAYS BAS VERS 
L’ALGERIE / 

GEZONDHEIDSCERTIFICAAT VOOR DE UITVOER VAN PREMIXEN UIT NEDERLAND NAAR ALGERIJE 
 

I. IDENTIFICATION DES PRODUITS / IDENTIFICATION VAN DE PRODUCTEN 
Numéro de produit / 
Product nr. 

Dénomination commerciale du produit / 
Handelsnaam van het product 

Espèce de destination / Doeldier Origine / Origine 

     

 

Numéro de produit / 
Product nr. 

SH-position / HS-code SH-désignation (SH-4) / HS-omschrijving (HS-4) Nature du produit /  
Aard van het product 

     

 

Numéro du lot /  
Batch nr. 

Date de fabrication / 
Productiedatum 

Date d'expiration/ 
Houdbaarheidsdatum 

Emballage (présentation 
commerciale) / Verpakking 
(commerciële presentatie) 

Poids net / Netto gewicht 

       

 

Identification / Identificatie :  
Numéro du  conteneur / Containernummer :  

Numéro de scellé / Zegelnummer :  
  

II. ORIGINE DES PRODUITS / ORIGINE VAN DE PRODUCTEN 
Numéro de produit / 
Product nr. 

Numéro de l'agrément /  
Erkenningsnummer 

Nom et adresse de l’établissement de production /  
Naam en adres van de producent 

 

   
-  

Nom et adresse de l'expéditeur /  

Naam en adres van de exporteur 

:  

Envoyé de / Plaats van vertrek :  
 
III. DESTINATION DES PRODUITS / BESTEMMING VAN DE PRODUCTEN 

Moyen de transport / Wijze van transport :  
Immatriculation du moyen de transport /  
Registratie transportmiddel 

:  

Nom et adresse du destinataire /  

Naam en adres van de ontvanger 

:  

 
IV. ATTESTATION SANITAIRE / GEZONDHEIDSVERKLARING 

Je soussigné, vétérinaire official, certifie que le produit décrit ci-dessus: / 
Ik ondergetekende, officiële dierenarts, verklaar hierbij dat bovengenoemd product: 
1. est déclaré propre à l’utilisation en alimentation animale; /  

geschikt is bevonden voor het gebruik in diervoeder; 
2. a été produit dans un établissement agréé et contrôlé par les autorités compétentes officielles; / 

werd geproduceerd in een inrichting die door de officiële bevoegde autoriteiten wordt erkend en 
gecontroleerd; 

3. a été fabriqué, manipulé et transporté dans le respect des exigences sanitaires en la matière; /  
is bereid, bewerkt en vervoerd overeenkomstig de van toepassing zijnde gezondheidsvoorschriften; 

4. est en vente libre dans le pays d’origine; / 

vrij te koop is in het land van herkomst; 
5. ne contient pas de constituants d'origine animale (farines animales et graisses d’origine animale). 

Ci-joint le certificat d’analyse émanant des laboratoires habilités retenus et selon les méthodes 

recommandées, portant les références no. .............., délivré le …………..; / 
geen bestanddelen van dierlijke oorsprong (diermeel en dierlijke vetten) bevat. Bijgevoegd is het 

analysecertificaat  dat is afgegeven door de geselecteerde erkende laboratoria en volgens de 
aanbevolen methoden, met referentienummer ………….., d.d. …………..; 
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6. ne contient pas de résidus chimiques notamment ceux liés à la thérapeutique vétérinaire à un taux 

nocif pour la santé humaine ou animale, en accord avec la législation de l'Union Européenne et avec 

les dispositions nationales; / 
geen chemische residuen bevat, met name die residuen die gerelateerd zijn aan veterinaire 

behandelingen, met een gehalte dat schadelijk is voor dierlijke of menselijke gezondheid, 
overeenkomstig EU- en nationale regelgeving; 

7. ne contient pas des taux de dioxines et de PCB similaires aux dioxines qui dépassent les limites 
internationales fixées. Ci-joint le certificat d’analyse émanant des laboratoires habilités retenus 

portant les références no. .............., délivré le …………..; / 
geen gehalten aan dioxines en dioxineachtige PCB's bevat die de internationaal vastgestelde 
grenswaarden overschrijden. Bijgevoegd is het analysecertificaat van de geselecteerde erkende 

laboratoria met referentienummer ………….., d.d. …………..; 
8. ne contient pas d’éléments radioactifs dans une quantité supérieure excédant les niveaux 

admissibles fixés par les normes internationales en vigueur. Ci-joint certificat d’analyse portant les 

références no. .............., délivré le …………..; / 
geen radioactieve elementen bevat die de toegestane niveaus overschrijden die zijn vastgelegd in de 
geldende internationale normen. Bijgevoegd het analyserapport met referentienummer ………….., d.d. 
…………..; 

9. ci-joint le certificat d'analyse bactériologique émanant des laboratoires agréés portant les références 
no. .............., délivré le …………..; / 
is vergezeld van bijgevoegd bacteriologisch analysecertificaat afgeleverd door de erkende 

laboratoria met referentienummer ………….., d.d. …………..; 
10. a été acheminé dans un véhicule conforme aux exigences de transports des prémix, en accord avec 

la législation de l'Union Européenne et avec les dispositions nationales; / 

vervoerd is met een voertuig conform de eisen voor het vervoer van premixen, overeenkomstig EU- 
en nationale wetgeving; 

11. a fait l'objet de toutes les précautions nécessaires pour éviter des contaminations par des agents 

pathogènes, après traitement; / 

alle nodige maatregelen zijn genomen om nabesmetting met pathogene kiemen te voorkomen; 
12. toutes les matières premières proviennent de l'UE ou sont importées légalement conformément à la 

législation européenne et nationale. /  

alle grondstoffen zijn afkomstig uit de EU of zijn legaal geïmporteerd conform EU- en nationale 
wetgeving. 
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Bijlage 3: laboratoriumverklaring 

 

 
Le présent document fait partie du certificat sanitaire vétérinaire délivré sous le numéro/ Onderhavig 

document maakt deel uit van het veterinaire gezondheidscertificaat afgegeven onder nummer: 
 
Attestation I / Verklaring I:  
 

 
Le présent certificat sanitaire devra être accompagné des certificats d'analyse emis par des laboratoires 
habilités et visés par les services officiels. / 

Onderhavig gezondheidscertificaat dient vergezeld te gaan van analysecertificaten welke zijn afgegeven door 
erkende laboratoria en voor gezien zijn getekend door de officiële diensten. 
 

Le présent certificat restera valide pendant 14 jours à dater du chargement du produit. /  
Dit certificaat blijft gedurende 14 dagen geldig, te rekenen vanaf het tijdstip van laden van het product. 
 
En cas de transport par bateau, le certificat restera valide pendant toute la durée du voyage. /  

Bij vervoer per schip blijft het certificaat gedurende de gehele reisduur geldig. 
 
L’autorité competente doit porter en annexe de chaque document accompagnant le produit la mention “Le 

présent document fait partie du certificat sanitaire vétérinaire délivré sous le numéro………………………….………“ 
/ 
De bevoegde autoriteit dient op elk document dat het product vergezelt te vermelden “Onderhavig 

document maakt deel uit van het veterinaire gezondheidscertificaat afgegeven onder nummer 
………………………………………….“. 
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Bijlage 4: toegelaten laboratoria (microbiologisch- en diermeelonderzoek en onderzoek naar dierlijke 

vetten) voor de export van premix naar Algerije. 

 
 

List of Laboratories in the Netherlands accredited for microbiological analyses and analyses of meat-
and bonemeal as well as detection of animal fats: 
 
1) no. L053 

Nutricontrol B.V.  
Postbus 107 
5460 AC  Veghel 

 
 

2) no. L172 

Masterlab 
Veerstraat 38 
5831 JN  Boxmeer 
 

 
3) no. L136 

Nutrilab 

Postbus 7 
4283 ZG  Giessen 

 
 

 


